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120 G A . D U K E R I
fuerit filiusfrustra ergo fieverù , qui tot a te filio meo non postim. Interpres etiam Luciani l . d.

'
plagas acceperim , nsc rursus vel tibi , vel filio , eam vocem male vertit , quem reste reprehendit

'
quem non habebo , imponere poffiin . tu autem Faber . Suidas , ίγχα »α » , χαταγίλάο-χς , laudansridens me morieris,quod impune me toties ver- hunc locum : ubi Kusterus ita vertit , ut supraberaveris , quodque ego plagas rursus infligere scripsi .

notae in Ranas .
▼s. 78 . Ou , xpi1 y’ Ίιφϋίτ απόλαβαν aìre )

M.:vcv ’a . -O ΣοφοχλϊΧς, ύ , τι notti , χαMira . 8en¬
fimi hunc esse puto , ut Bacchus dicat , se non
posse educere Sophoclem ab inferis , priusquam
feorsim seductuminterroget fine Sophocle Iophcn -
»a atque ab eo exquirat , cujusmodi sint ea dra¬
mata , quae faciat vel scribat ; utrum ipsius sintlo -
phontis , an Sophoclis,quod vulgo ferebatur . (501 ù»
«nim e(t facere , scribere fabulas , ut saepe alibi . )
namsilopbon dicat,suas esse fabulas iilas,atque
a se scribi , deliberare poterat Bacchus de ad¬
ducendo ab inferis Sophocle , ut praestantiore
lophonte ipso ; sin fateretur patris esse , nihil
erat , cur Sophoclem adduceret , cujus dramata
filius adhuc ederet mortuo patre . Petitus ad
LL . Attic . p . 70. corrigit » «»« , Σοφοχλία s » , tj
notti , hac sententia , prius Iophon mihi solus
•st conveniendus, & explorandum,quid annuat :
neque enim Sophocles ipse sine filii auctoritate ,
qui in eo tanquam desipiente , ejusque bonis ,
potestatem habebat , poterat polliceri quid¬
quam . Σοφοκλή ί , τι eroni", ait , videri prima fronte
idem esse , ac quid de Sophocle faceret , sed tamen
alludi iis verbis ad id > quod lophon .ti objicie¬
batur , nempe eum paterna dramata pro suis e-
derq ; adeoque ea ita esse accipienda , quid fa-
ciat eorum , quae sunt Sophoclis . Haec mihi .non
probantur : expositio enim violenta est , & veri¬
tati rei repugnat . Sophocles enim etsi a filio
sr«f*nH*s accusatus fuerit , tamen a judicibus abso¬
lutus fuit, & filius ipsius reprehensus , ut paulo an¬
te narrat Schol . & Auctor vitae Sophoclis . Adde ,
quod v» Σαψοχλίαί - , ri mni vix Graece videtur
dici , pro , quid de Sophocle faceret , vel statueret :
erat enim dicendum , r Σοφοχλία .

vs. 91 . Eftniiv ηλίι» » raSta λαλίπρχ . J Fri¬
statb . in 11. p . 1226. 15 . laudans hunc locum,ait ,
EX his , quae augendi vim habent , alia esse com¬
munia , alia joci & elegantiae causa a poetis ad¬
hibita , ut cum poeta h . I . dicit cet . & Alexis ,
alium χξί .ττονα este a tero iμίξας ορίμχ , quae a
Jocis contra naturam translata sunt. add . Gasatili ,
ad Athen . p . 63 . & 800. Etiam Suidas descripsit
hunc locum in srAw . sed corrupte , vid . Lust,

vs. 93 . Χιλιί&α» girila .] Vid . Suid . Eustath adOd . Φ. p . 1914· 36. λχλχγχιτχ άχχλλίί ( h % ιλι*
χχτχ τ μν& ον άζ olà S’pxxrx . Ji·: Kj o καμιχοζ ,Vi txiì»®* ψί ’/Ί , ài TXi υοχίτας άφχιίζοιτχί , χιλι -

ΰο·αΊ μ,αα-ίΐχ χαλίϊ , ο iri» νπίρβχρβάξχς χιλιοίνα»Λ**> cet . Locus , qui apud Suid . sequitur , oS
α-ίξΐ χι/λίτι βρίμ,ίται &pnMx χίλιία », est ex hac
ipsa fabula vs. 691 . sed prave a Suida transfer! ■
ptus est : ita enfin scriptum est , «<?

'
* Λ χιίλίχν

άμφίλάλοις Aitòv liribpsjASTKrΘρηιχ,Α χίλιΟ'άν. nonnotavit Kusterus.
vs. 94-

' A φρί^Χ S-χττο» , i» μιθ»ο» χόξο» λχ:~η ,νΚπχ\ ηροπίξίκΓαντχ ry τρχγα$χ, ~
\ Χοξο »Mótxt dice¬bantur choragi poétae , cum ejus opera utebanturin choro instruendo , & fabula docenda ; λαμ.

βχηι » poetae , qui eas partes suscipiebant. Jamvero mali poetae non facile suorum dramatum
emtores inveniebant , cum choragi , panilo glo¬riae . cupidiores , nullis sumtibus parcerent , ut
possent quam optimi poetae fabulam producere ,hoc est,quod hic dicit Aristophanes ; malos tra¬
gicos incredibili gaudio efferri , st semel ope¬ram suam ad scenam locaverint , & fiat iliis po¬testas unam aliquam tragoediam producendi in
theatrum . Itaque recte Schol . hic exponit fyxL·,άφα »»ί όπο τίς χχξχί : quasi dicas , prae gaudio eos-nescire ubi sint , evanescere. At χ *·ξ°» XavÂxm *
quid esset,non intellexit , cum exponit , si semel
spectatores habuerint applaudentes dramatibus
eorum . Ita fere hunc locuin explicat Casaub. in
Athen . I . 14. c .9. 71. 907 . Et sanerò » λαμ£ αήι» esse,quod vult Casaub. patet etiam ex iis , quae congessit :
Steph . inThes . v . %ofò? , & Stìid. v . %°£Ò» Minat , sedtamen sententia obscura est : nam quid est χόρο»
προταevwna Ttj rpayaita . AsijutiSimiv χοξ

'
ο» est ac¬

cipere potestatem docendae fabulae ; npomspùxautem de vento secundo dicitur , qui prosequi¬tur a tergo euntes , itaque # »£»« *ξοσ-χξοο-χζ τί}
τραγα.ζία , est potestas docendi dramatis , quae
quasi ventus secundus adspirat ipsorum tragoe¬diae , & quasi navim ad locum optatum , sic eamin theatrum appellit , sed hoc quid sit , non satis
perspicio . In poèta malim incisum locare post* 7s»%, quam post est enim sententia, ./?



NOTAE in RANAS .

0

setml ttntdm potestas ipfis exhibendae fabulae con¬
cedatur. Surra est , ocius , quam celerrime , ut
saepe alibi.

vi’
. 96 . rlft/Λοι â τΓβι»τΐ.ΐ(. ] Nativum Rutgers.

qui hunc versum & tres sequentes vertit jambis ,
4 . Var . Lect . 9 . & Juven. Sat . 7 . imitatum docet.

vs. ILI . M(
'u f/jtv γάζ fciv Xot χάλα Itz Sputin,V.piyju <rum ruuró· .] Constant.Lex . & Steph.Thes.

in voc . xpep/tuai , ita haec jungunt. yptf/>u<ruiTi <ruvra
}&i χίλα . fi suspenderis te ex fune , puto incisum ma¬
jus , vel quod dicitur seinicolon , ponendum post
Spulin , & praecedentia separanda a xpe/Auruih a-uv -
rit ; tum quia non recte quis dicitur xpiy-Si triuorw
bt*ì Spumi, tum , quia Suidas variis locis, in rrnynpu,in Spumi, & v.uXuc, , solum illa memorat , q.uae dixi
separanda, id est , fine χριρ/ηχα-χιτι truurti. ut & Poli,
lib . 10 . cap . 11 . n . 48 . p . 1202 . Sensus erit : pri¬
mi est a laqueo £? scabello , vel , primam ostendit
laqueus & scabellum , fiJuspenderis te ipse . Apud
Suid . autem in Spunti , videtur rectius scribi Spu¬
mi xj Spunu , tuttiux tiiu è\pp (u , pro eo , quod
habet Schol . Spumi xj Spunnâ TIIU . certe Sfunr.u
saltem mendosum est , pro Spunti» , deinde recte
apud Suid. Spbti pro Spbvi ut Scbol . perperam .
Apud Scholiastem autem melius scribitur
χτΐζαιτιρ uinii , quam λχχτιζοιτιρ , quod Suidae
est . Ceterum Pollux lib . 10 . . cap . 11 . n . 48 . Stx -
rio 1 hoc loco accipit pro paxillo , cui annectitur
restis , «τι ίτατίαλι * ; de quo vide ibi Commentar .
Spuiim autem apudSuidam scribendum esse , non
Spinti recte censet Jungerm . & ita quoque apud
eundem est scribendum in πηγηξΰ . Schol . recte
Spuliti .

vs. 193 . E» (AH itiuvjtiuxnns tu» τ&τ Ψ xpeâi». ]
Suid . r-piui . nru xuXnm rt trioyju oi

’Arlixii : & sub¬
jicit hunc locum. Schol . χριΖι exponit per
vel τη i'Sin <rà[/juT @>~. Sententiapoetae est haec, , 0-
pinor, se non recipereservum , nisi qui ad Arginu¬
sas depugnaritpugnam illam pro corpore , id est ,
vita ac salute . Valde exagitatScholiastae exposi¬
tionem Gatak . de stylo Nov . Instami , cap. 10 . ait-
que , ineptislime eum exponere χρτΖι , «fe«

'
e-auiuTui , quasi Charon tricorpores ■ quosdam
Gorgones , vel saltem bicorporas servos cogitas-
set : sed haec vox non est captanda: neque enim
fi dixit Scholiastes , servus non pugnavit iL·
<t&> rapurm , existimavit , servum plura

'
corpora

Jiabuiffe,sed ΖπλΖί dixit,quemadmodum poeta,
qui hoc forte non de solo illo servo intelligebat,
sed in universum Charonemfacere dicit , se nullos·
recipere servos , nisi qui ad Arginusas pro vi¬
ta depugnassent : vel , si omnino de illo solo sen¬
tit , non minus commode potuit dicere de uno
xpiu in plurativo numero , quam lepus unus
dicitur currere ri» -afe' τ χρια *. Deinde Schol.
non ob aliam rationem y-p««» videtur exposuisse
quiero plurium , quam quia «ode® usus erat

’

1203
Artstoph . nam ipse mox exponit «fe ' rS itln
oue

r
sotk

q
wi

SVerbiS M ' âintelligat inferius quo -que fatis declarat , cum ait , Atheniensesai, «&-u
·

1^ ^ Argutatur val-
lini ! C kC S

c
l
r

ha
?.

S
.cfaoIiastae àtmtia refel -lenda , quam si simpheifej . accipias , nihil habetabsurdi , pone , non significare corpus , quiitum ? ideo non potest,dici aliquis pugnareTX vel, quod .idem . est , ,w fquo utroque etiam Schol. utitur ? aut , cum quiedicitur pugnasse «&<'.. Ψ *pt*,., an non idem etiamrecte , poterit dici pugnasse τη ,ηίρχτ &· ?

quid est ergo , eum in noto proverbio lepus diciturcurrere Vo » <šfè* ’ xpA , aut cur hoc· ad ;,verbum
•exponemus, pro carnibus (metuens scilicet , ne in
pulpamentum incidant) magis quam pro cor.
prOWiJc vim , quae sententia' in iis verbis inest ?Et diserte Proverbiorum Auctores & Suidas tra¬
dunt , id proverbium dici de iis, :quiA **i»A»<w<M
Tuii -st>xuii , ^ 2^ TXro xupntSi ΰγανί '

ξηο -τ ; ad
quod proverbium respexisse Poetamsego cum
Erasino & Schotto ad Z.enob . ^L 85. opinor
Conjectura Gatakeri explicantis , hafec , dici xur
iirptrUxirrti , ut , cum quis putaret poetam di¬
cturum It WOflMX *.Xi -«sfef V ·ψ^ Ϊ5 , vel TXTfls

'©- ,is praeter opinionem dixerit , Ta* .«sfe«' .T·. *ptSr ,
respiciens indolem servorum , quibus cibus L
carnes ipsa . vita est , satis est ingeniosa : sed mi¬
hi non videtur causa , cur recedamus ab in .tér- '
pretatione Scholiastae, in qua ego nihil magno¬
pere quod me offendat invenio. Potest autem ita
etiam exponi sententia , ut dicat Charon , se noti
recepturum servum , nisi interfuerit illi praelio ,
quod pugnatum est ad Arginusas , nona solo servo ,
sed ab Atheniensibus, aliisque omnibus , qui ineo· ;
rum classe erant , *pt5» , i . e . de vita ac salute ,
cum jam attriti aliquot adversis praeliis ante fuis-
net , atque itarev.era pugnarent , quod
indicat quoque articulus ri>» , quam expositionem
etiam in sine notae tangit Schol. Ceterum Pah
merius etiam ad hunc locum reprehendit Schol.
aitque , cur potius in ea pugna ad Arginu¬
sas de propriis corporibus periclitati fue¬
rint pugnant.es f quam in aliis, . se non videre :
nam in omni naumachia periculum maximum
de proprio corpore . & vita pugnantibus illimi·
nere , cet. Ego puto hoc a Schol. ideo dici ,
quia existimat servos, ;qui patriam vel pecunias ,
non habeient/non . pro his , sed .tantum pro pro¬
pria vita , eaque quam ■solam - habebant , &
amittere poterant , . pugnasse : quae quidem ex¬
positio nonnihil coastior| est , & melius fuisset
simpliciter exponi .-è

' r <r««hrw » , siquidem non
de uno fervo , qiiem fecum habebat Bacchus , in-
telligit , vel «fef τη «-«/*« ·©- ìj ψνχι,ί. Con¬
jectura autem Palmerii de Creonte monte, - qui
iH infula Eesbo memoratur , ad quem putat

Nnnanna ? folte?

»



1204. C . A . D : U K E R ' I
forte hanc pugnam esse commissam , L a poeta
respici , mihi videtur audacissima , & contra
legem metri est , quod etiam ipse fatetur .
Quidquid est , verba poetae ita simpliciter ex¬
poni possunt , ut dicat Charon , se non rece¬
pturum servum , st non interfuisset celebri il -
li praelio ad Arginusas , quae pugnata est ab
Atheniensibus « fi xp iS>. Schol. idem videtur sen¬
tire . Si -voculam , unam aut alteram interponit
minus propriam , ea non captanda est , sed be¬
nigne explicanda potius , quam argutationibus
îndulgendum , & conjecturis '

, quae saepe inanes
sunt. , .

vs. 199 . Es τις ìVotAî?, σ -Βΐυϊΐτ» .·] Interpres :
Si quis praeterea velit adnavigare. , Potest fioe
exponi ίλλιμττικ &ί , u τι ; ΐΰΐνλιΐ τοίς izri-
* iiw . Sed mihi " videtur verosimilov, scriben¬
dum η" ri ? srt πλίΐ . Si quis insuper vult trajice-
re : ut referat morem nautarum , qui so¬
luturi -solent inclamare his , qui adstant * vel
quos venientes vident, . Ii quis forte ; eorum
una conscenderecvclit : nam & alia in hac scena
tribuuntur Charoni ex more nautarum , vid . Schol .
ad vs. 188 . 191 .

vs. 218 . Έ » Aiyjmiirty. ] De hoc loco vid .
ttiamStephan . & ibi Comment . Harpocrat . v . ci
Aj'/amìi ?. Hesych .· V . Λιμααγα

'
κρ , qui Cenaea ibi

acta tradit . Gronovius ad Harpocrat . acerrime in¬
vehitur in Blancardum,· quod apud Harpocrat .
ediderit ci ΛΙμ,ιαιρ Amvwim , cum Maussacus recte
emendasset editionem Aldinam, quae itidem Aumi.
nov praefert : non scio , quam reste . Secutus ille
videtur cussi AIdum , tum Suidam v . S Aiun * ip , quf
itidem Διβ'/iVis», non AioW»» habet : & ibi etiam Ku-
Iterus id de templo Bacchi exponit . Idem Grono¬
vius notat in MS . Harpocrat . Florent , esse st,
îdque probat . Sed mihi non improbandum vide¬
tur Διβάνι »·, accusandi casu : nam credibile est, Har -
pocrationem respexisse ad h . 1. Aristophanis , ut
saepe Lexicogra-pbi illi , qui verba quaedam
ex antiquis auctoribus excerpta praeponunt ex¬
positionibus silis , non mutatis casibus, , nec ta¬
men id , verbum , unde illi casus pendent , addunt .

vs. 219. Ό χραΐίΤΛλόχαρΛ©- ,!]. Schol . i xmI 'x fàtiSù
ynž^ e; item Surdas: quos sequitur Coelitis
Rhodigin . 1. 7 . 0 . 5 . Ego magis probo sententiam
H . Stephani , & , quihuncexscripfitR . Constantifli;1
atque etiam Biseti r eff& -adjectivum, & jungendum '
cum ’ίχλ ®·· , turba , quae- -ebria & gravata vino
comessatur & bacchatur , aliter si accipias, pen-
debit sensus , nec erit , quo,vox χραιπα,λϋωμ,®·
referatur . Apud Suid . etiam scriptum est *p»ir »-
λ* ΐ*»μ,@· ; ubi de variatione scripturae nihil mo¬

vs. 235 . stivi»* Seiax@“ , ii lisroAiijjiev iivSpei t»
Λίμ,ιαις τρΐφα . ] Per JW ** Οδ-ολιίριο » intelligit ,
quod in cithara dicitur , quodque chordis

subjicitur , quo eae vehantur , hoc oliin e calamo'
fiebat,deinde e ligno , vel cornu . Hesych.
stsroXtlpisv . 5Γ«λ*ι rx !i λΰρχιρ χάλζμ,®· kn \ xépu-
r ©- binili », sic quoque Pollux 1. 4 . c . 9 . n . 62 .nisi quod pro * legit *sp«r*>» , non recte , utdocet Scalig; ad Manli . p . 421 . ed . Raphel .
,nam »4*1a. plur . - num . in cithara dicuntur mxup ,manubria in fummo : eaque emendatio Scaligerilegi debebat ,ad Pollucem , ubi hoc praeterie¬runt . habet etiam E listassi , in II . S . p.II65 . 26 . Α/λνΘ-' . Λ '

Aioviirr®- jiìVìiiv ap Siia% Kj τ«
/ ispiiw., iVisyj . το s παλχιίι ΰιτί rS xipeir ®· ύνιτί -éuto χάλχμαν ; & subjicit deinde locum hunc A-
xistophanis . Ex his verbis Eustathii , putat Scali¬
gli " l,d .. -wr»Aóftei vel μιβγίίίοι etiam dictum xiipio »;sed eum errare putat Salmas. ad Solin . p . 502-b . d . & apud E listasti , legendum , Aìx . S. Δ . s .»5 Ji »*| ùs-ext/p io» , cet . quorum ea erit sententia ,Aelius Dionysius , cum dixisset , calamum esse " v- - -
Aupu». , vel vocari ίιττολύριοι , subjicit , quia oliin
cet . Etiam locum Hesychii v. κάλαμ, ©* emendat :ibid . Saimasius. Etymol . M . corruptum in Smz \ , e-
mendantScaliger ! . d . & Jungerm . ad Poli . 1. d . K-
i» xtp , κχλχμ / ci αλιάιηκά , S aiAei . ντρβτίρον yì As-
p-ii? «m κίρ«τ®- ίτΛκν ΆΆλάμ>χρ . pro Sh-pxi?· legunt
Aiipr. tp , in quo erravit ibi Sylburg . pro ir/Sm , Ιπί·
τίύχι . Lexica laudant ?-v« tz vx-oX-ipè , dubito a»
perperam , neque enim invenio hae terminatio -
ne , magisque puto iaWpi m neutro genere substan¬
tive dici , ut μιαγάίίοι ; quemadmodum etiam Sal-
masius accepisse videtur,cum in Eustathio emendat
fJW | , νπολύριοι ; idquc etiam ex hoc loco videtur
patere : neque enim recte vel concinne duo ad¬
jectiva jungantur · uni substantivo , Sinti,

’απολό-
ρι ®- , , £νινή)@“. est autem ellipsis tS in » , in*» Si·
IMK& ' , 01

"enet 07ΓολΰριΟΙ, vel ih ΰπσλνμον , bvelcJ
-rp»K°i . Sententiam versus , quem e Sophocle pauloante protulit Scholiastes , exponit Scaliger, eod .
loco .

vs. 255 . Aiiiirsfte d\j sy*>y’ ίλχιί. αι , ti zj^ ppecye -
cropai ; ] Distinctio tollenda est post ΙλαΛκι , &
collocanda post Xyayt , ut haec conjungantur d
sAeetliai tÂ ppeeyiirou-ai . participium pro gerundio ,
remigando . & ita fere verbum -.aj# ppy/vvfM solet
jungi participiis .

vs.
'305.

'
Ώ,στίίξ Ήγίλοχ ®· j) Schol . rptv/itSias·

υποκριτής, ii ii, it rm Έΐιρ-,π iSx πρός·χ·ίτ (& · nòrd TU
7Γίίόμ/ατ ® · si TaSt τω Αχ ® ,

’Εκ χνμ/άταν cet . xipfi·
ΰ'Ιως Ιφβηιοίί crruisAófi * ria? rrwjx/ .arp? . Stlid . V . 11-
γίλ »χ ®~ , eadem verba refert , nisi quod habet
tv rii Oplf^, τδ Espimi » , ct post relatum versum
subjicit , yiiAwii y> τ«· irtâpip alpnihap cet . KusterilS
in notis scribit , locum corrupturo esse & muti¬
lum , ideoque se in eo vertendo sensum potius ,
quam verba spectasse .. Vertit hoc modo : Hiclle -
gekchus U in Euripidis Oreste eodem versu usus
est. Propter elisam

"
autem ultimarti vocalem ’ié

vm



NOTAE in RANA
voce iit , visus efl dixisse , ν «λϊ» M est ,
/ elera video : quam ob caussam Comicorum salibus
adsperfus est . Suum sensum expressit , non Sui-
dae , nec S choiiastae. Quae sit horum verbo¬
rum sententia , docet Schol . Euripidis Ordì .
vs. 279. ubi hoc iegitur his verbis ; κιχω ,̂ΰίχτια
i <hsi Ήγέλχχον τον lis « pini». a’

yl tpŠàrtUTtt
Αιλιΐ » τ »» τονΆλοψον, επΑι/φαντ ©- râ πιιΰμ,ατ ®·’ ,
Τοΐ; 4 »po» «/st »is Τι;» y «AÌj» Alyu», rò ^ Ssv , ϋ >Λ

'

τ4 y « A})»4 . ΠοζΧοί ^ a » * ίτ « ί '.ίΤΛίξα» τ κ*)-
μιχΖι. Derisus fuit hic versus propter Hegelo -
cbum- histrionem : nam cum deficiente spiritu non
potuisset dividere Synaloepham ( hoc quid sit ,
exponet Voss. de Art . Gramm . 1. 1 . p . 154. )
visus est auditoribus dixisse -/ «-.«> animai , id est ,
felem , non yx-xsot , id est , tranquillitatem . Quod
Schol . Euripidis dicit , InAsAl/cMT©- τ2 πνιάματ©*,
id Schol . Aristophanis & Suidae est , sipo,

--4»r©-
aòrS rS ππόμ,Λΐ ®^ , id est , impedite , prohibi¬
to commeare spiritu : quemadmodum hac signi¬
ficatione apudAristotelem dici rpotnnS» t « wiiyM
notantLexica . Itaque haec erit sententiaverborum
Scholiastae : quem ( ferunt) in Euripidis Oreste
agendo , impedito r commeareprohibito , vel defi¬
ciente ipsum spiritu , in hoc versu , 0« χομάταν ,
cet . repente visum contrahere synaloepham ,
« tipnA » ; όφίψαι (τννίλίντα. tu» οΌναλοψον , vel Ut
Euripidis Schei , i φΒ-ύτχι -HiArî » TX» iiwaA«<pir ,
non potuisse dividere synaloepham , id est , ut
Voss. 1. d . videtur sentire , cum ultimam literam
vocis yaAifV debuisset conjungere voci sequenti
& pronunciare y«A« - »

'
ópS , conjunxisse y*a«»’

atque ita dedisse causam risus spectatoribus , sane
in verbis Scholiastae quaedam corrupta esse , ma¬
nifesto apparet ex 4νχχολχίω illo S? — ètpS -ì.vui ,
pro quo mihi videtur legendum Z» , ut subau¬
diatur Aiyvm , vel ψχ<τί , quemadmodum etiam
apud Schol . Euripidis. Nec fatis placet vox

neque enim id tam visum , quam au¬
ditum fuit ab auditoribus. Apud Suidam autem
melius puto legi 0» τ2 Όμΐγ tS Eipnr/Ai , quam
apud Schol . -» rs EijA

vs. 358 . K«iapt«ef . ] Sic etiam scribitur apud
Gellium in praefat. & Suid. in v .

’E £iV «4)-« i . Apud
Plutarch. libello, . utrum Athenienses bellicis an
sapientiaestudiis majorem gloriam sint consecuti
Tom . II . p . 348 . D . xatafsui . Et sane non video
caussam , cum sequentia omnia ponantur in Indi¬
cativo , cur hic solum optativus locum habere
debeat : quamquam ibi etiam vitiose quaedam
leguntur. , , , , ,

vs. 366. E |icei-βλΊγ®-·.] Schol . rn Ùxcîu c* xfiri
mvjiyuv. quod Coastancinus in Lex . vertit : vi-

/refimam partem pmBorum in judicio referens.
Neutrum intelligo. Pollux I. 6 . c . 31 . n . 128 .
recenset inter innól » IranaAs· * > haud seeus at¬

ipie hic poèta . Apparet autem ex eodem 1. 9.

1 20 f
c . 5 . n . 29. ita vocatos fuisse publicanorum quod-dum genus , qui vicesimam quamdam colligerent.Vl . 369·

^
KbxAiWi ^efoîiri» v%ct,tPuvst Qui sint*wi/us * xtem , vid . apud Schol . ad Nubes vs. zir »& 332 . & Spanhem . ad Callim. Hymn . inDian . vs.267. Quod autem hic cyclicos choros memorat

poèta , id etiam convenit Cinesiae , qui κ^κλιοΛ -
ΑίϋΓκκλ ©-' djcitur Avib .vs. 1403 . ab Aristophane ; &
χοχλιών χοξΖ» Μά*·κ*λ<& a Schol. ad Nub . vs. 332 .
Quomodo autem χοξίν Μχ <τχχλ@~ dica¬
tur χοχλιοί χοξόϊί bxcih i » ,non fatis assequor : nisi
putemus , ipsos illos poetas χιτμχτχ sua cecinisse ,& ad eorum cantus chorum cyclicum varios mo¬
tus flexusque edidisse : unde etiam forte Nub.vs. 332. poèta άτριχτοκάριντιας κύκλιων χοξων VO*
cat . Sane Lucian. de Saltat, p . 798 . ίτ«Λι» dicit
eum , qui histrioni saltanti accinebat.

"
Hoc si

verum est, χυχλχιόϊ χ̂ιτχχλ ®^ est non solum ,
qui modum & rationem chori cyclici edocet ,ut Spanh . i . d. censet,sed etiam, qui choro ac¬
cinsi.

vs. 381 . iM Σάτιρά ».] Minervam intelligi opi¬
nor . Hesych.

'Σωΐί)ξχ , ti ΆάψΖ zfifsst τοΓί
^Ε ^Βτι»,

& apparet ex epigrammate apud Suidam h . v. ita¬
que forte apud Schol. legendum est . lVi > Z-q»L
σ-άτίΐζχ, Aiycfos »i) . nam ad Cererem hoc non per¬
tinere docet vs. 385 .

vs. 426 . Έ» TtiU rxpxîm πρωκτόν t/ » ì;»,J SchoL
Theocr . ad ldyll . 5 . vs. 43 . hunc locum non
recte exponit : quo nomine eum reprehendit
Heins. Lect . Theocr . c . 9.

vs. 432. Tuti» ) r ‘hrzrc& vii . ] Versus mendosus
est , nam 1 paragogicum cum longum sit , fa¬
cit in prima sede amphimacrum > qui versum
jambicum non ingreditur , sunt autem omnes hi
versus trimetri sipirqu ut notat Schol. ad
principium hujus cp ^ is vs. 419. puto legendum
thtov . Apud Suidam in iriN-I-i -,-»! solum legitur Τ-»
Ί rarefi·· « ; nec monent Editores , aliter apud
Poetam legi .

vs. 443 . Ίιρό » 4»4 χόχλον . ] Hoc pertinet ad
choros cyclicos saltantium in sacris , vid. Spanh .·
ad Caiìim . Hymn . in Dian . vs. 267 .

_ /
vs. 457 . Motois i/iî » «A.®- ii) 0 i

'yy©- Ιλχρον
In . ] Schol. ad vs. 443'

. notat , in aliis esse Usti .
vs. 485- SrsyyiK ». ] Laudat Suidas , addens·

esse ex stan is h . v . locum non notant Edi¬
tores . Spongiis autem , certa quadam ratione
coactis , usos fuisse antiquos loco * αρΛ<κρώ«κ©-,
notat ex hoc loco Lindebrog. ad Terent. Eun .
act . 4. st. 7- . , . ^ . . . . . .

•vf z n . k4».i,- , Ir* i»» .] Hoc dici ab ns , qui
ouid osilatum recusant , ut apud Latinos « Se ,
benim , docet Casaub . ad Theocr. c. 16 . &
jw Laert. lib . 2 . n . 76 . Ceterum hic versu*
vitio syllabae superfluae laborat , * 4*uk tv* .bS .
S . fu ih 1 Άνίλ \λω X y»i \ <r‘ iyi . nsque enim tres
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illas syllabae confidere in quinta sede possunt.
Si in voce apocopen passa locus esset apostro-
pho , quod non scio , posset legi alioquiextrudenda erit altera particularum negantium .vs. 515 . Ληοίΐζ ϊχω ' .] Haec non Dionyso , sed
ancillae tribuunt aliae edd . rectius opinor :-ecufabat enim Xanthias . Scholiastes a sententia
aberrat , cum ait , haec esse verba Bacchi Xan -
thiam retinentis , & non permittentis intrare
cum ancilla , etenim Xanthias jam recusaverat
intrare , vid . not . Scalig.

vs. 539· Καί πολλά πεμπεπλευκίτ ®- , ] Sllid. V .
Ταΐτα . coiti τ£, εις πάντα τιτμμ>μυίνχ,ίη omnibus exer¬
citati , versati. Ab eadem re Uiyssem laudat Ho
merus princip . Odysseae , ubi Eust . πολύτροπον
παραφράζει , àio lq> ε -ζ t ς-ωτα οΙα γε -/οαμυ\νυε*ην fino¬
ra , respiciens , opinor , ad verba Comici vs. 542 .

vs. 562 .
‘
ΑνηρΛίωΌολιαία. ] Schol . άνομυΐωζολιαΐα

ii 'Tl τχ , εκατόν αυτών '
χμ,κru òoo/.à v]V' ά\ ιον ίιμ,ιωο»-

λιχίχ . Suidas h . V . ϊτ,μνΐτε ®- ófetiXS άξιον , vjroi νιμυιω-
βολία : quod praefero , nam μ*.ωβολιχ -> per se est ,
quod valet dimidio obolo , neque dèbet dici άξιο»
χμνιωβολιαίχ , sed ·όμ>ιωβολιαΐον simpliciter , vel άξιο»
i (&uooo?jts, utSuidas . Sequentia autem Scholiastae
verba Salmas. in notis J ungerai . ad Pollue . 1. 9.
c . 6 . n . 64 . ita emendat , ut pro «Vi tS ά»>,^ ι«ββ-
λίχ πο λχμυενα , legat sVÌ τχ κ/Λίω/ίβλιν ; pro όεοεγβρία ,
quod tamen etiam Suidas habet , Αεοηχβμα ,
( sic etiam Aristoph . alibi , at Cucian . Lexiph .
&iot%iix . j pro άνχμυιωβολιον , iva ήμ/ΐωβόλιον : Poe»
tam enim licentia comica ex *»* & ίμ,ιωβόλιον,
( id est , / ere , circiter , dimidius 'obolus ) compo¬
suisse à^j/AwSoXiKÎ®- . In MSS . autem apud Pol¬
lucem in ipsis Poetae verbis legitur α» χμυιωξο-
Xi «w , quod praeferret Jungermannus , nisi ob¬
staret auctoritas Scholiastae . Si legas ά<

' ύ.μ,ιω -
βολιάϊα , pro άνα , esset , quarum finguUe va¬
lent dimidio obolo , idque conveniret expositioni
Schol . άντι rž εκατόν αυτών κμήτεος οβολέ celio » ;
eam enim vim habet praepositio iva . Sed re¬
linquenda est ob auctoritatem Schol . & Suidae
vulgata . Salmasii autem conjectura videtur vera ,
pro άντιμ,ιωΖολιον in Schol . legentis iva ίιμιιωζίλιον :
nec tamen necesse est ibi iva verti circiter , fere :
sed recte vertas singulae , ut modo dictum , quod
conveniet cum expositione Scholiastae . Quod au¬
tem Lexica laudant ά »3/* ιβ’/3»λιο», pro dimidio obo¬
lo , ex hoc loco hauserunt : quod facere non de¬
buerant . Ceterum nota Salmasii etiam pertinet
ad locum Suidae , qui sua hausit e Scholiaste.

vs. 575 . Tài ·ψι*5·» ί . ] Notat Schol . in Calli¬
strato scriptum esse r »; 4ηάάχς , idque ibi notari
tanqtiam animadversione dignum , quod Poeta
eam vocem masculino genere usurpaverit . Etiam
Suidas v . ψια9·χ tradit , Aristophanem hanc vocem
dixisse genere masculino , cum fit foeminini . Re¬
spexit procul dubio ad hunc locum Peetae , etsi

interpretes de eo nihil notent . Callistratum ali¬
tem inter antiquos Scholiastas fuisse , e multis lo¬
cis horam Commentariorum constat .

vs. 577 . Τβ* πζοτάιψ Κλί»να, ] Interpres : Urbis
praefidem . Ita forte verti potest , quod moderabatur
pleraque pro suo arbitrio . Sed proprie πξοΐάταιAthenis erant patroni r p*tr »iW ,Vid . Suid . & Har -
pocrat . Adian . 12 .V . H . 43 . turbulentos quosdam
demagogos & oratores , cujusmodi & Cleon e-
rat , vocat πξοτάτας τί dhy- χ : quae significatiohic quoque locum habere potest . Cleonem au¬tem jam tum obiisse , notat Schol . cum scena sit
apud inferos , quod ad tempus , quo acta esthacc fabula pertinet , ut & , quod mox de Hy¬perbolo dicit .

vs. 578 . 2 » Jl ‘
tfJjoi y'

, εάν πίξ επιτυχές,
’ϊπίξόο-

λον. ] Non video , cur retracto accentu debeat
dici '

ipooi y , pro 5/0 -1 y . deinde , nec hoc intel-
ligo , ad quem i πχν^οκεύτξίχ. dicat 1ru Λ , cum li¬
na tantum sit ancilla Πλαύανα , cum qua loqui¬tur : nisi putemus aliam etiam intelligi , tan-
quam mutam personam , quam alloquatur ,quod mihi non verosimile videtur , forte pro <ra

ϊμνοι y’
, legendum est , σ»> 4 ’

«τι y , atque una ,
atque insuper una : nam <rw , sine casu politum ,hoc notat .

vs. 632 .
' 't - ey/A panym . ] Hesych . nVfî if ,μ,άτ·% πεπλεγ̂ χ i\ υε '

.ων τμγων , etiam Polluci l.
2 . c . 3 . n . 24. Κ5·ρ<2ί·4 dicitur , & 1 3 . c . b . n . 79 . « i
/oanyi ? , υςμγΑες. & inter rxsiiif υ,-ριχιc, recense¬
tur ab eodem 1. 10 . c . 40. n . 168 . Suid . irpici? , i
ε\ ΰείων τμχ,ων μιάτι | . Idem tamen îiffiI , τα dtp/ι-α-
τ ©» μ,ετ

' αυτών r τμχων /*« s-i| , laudans h . 1. Ari¬
stophanis . Etym . M . ύ'ίριξ , uVptJK©» , i ύκ V τριχώντ ύάν ροάνιξ. ut adeo videatur & «Vpi| & irpiχιςdici pro flagello ; quod etiam Constantinus docet
auctoritate Suidae . Sed cum nullum vel ab Etymo¬
logo , vela Surda, exemplum adferatur , atque Sui¬
das insuper tS óVpi| subjiciat exh . l . »«-piχΑ· pan -
γων , ego adhuc Ιπίχω , an pro flagello ί/5-ριξ dica¬
tur nominandi casu .

vs. 725 . Κιμωλίας yiîs .] Vid . Bochart . Chanaan.
1. 1 . c . 14 . p . 454 . & Eustath . ad Dionysi Perieg .
vs. 530. _ ^ vvs. 731 . ts t πολιτών τνς καλάς rs xsr^os-

^ζίς , f/ς rs τ&ξγβοι iSfAurpoi y το καινόν
Comparatio est inter cives καλές xàyx8às , &
τβ άρρ/ti»* «β/Ακτ/ώα . Quae debebat referri ad τ·
κ«ιΛ» χξνο- ιον non apparet , eives enim boni ac
probi conferuntur cum veteribus nummis , noti
cum recentibus . Ut omnia congruant , & plenafit oppositio , puto legendum, τας καλάς τεκχ ’γαβχς .Mihi videtur civitas eandem sequi rationem in ci¬
vibus bonis ac malis , quam sequitur in nummis ve¬
teribus & recens cujis aureis.

vs. 737 . Tei? ίΓβ»?ρβΐς ^ αλκι'βις .] Hemst . ad Poli .
1. 9, c . 6 . n . 92 . putat ex h. 1. patere , χαλ »;*

peci*·
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peculiariter dicta nummos aureos , quibus pluri¬mum aeris erat admixtum . Sane , quae hic ;s*A* fe,paulo ante dixerat %ξυη'· \ Jungerm . ib . n .
Si . putat Pollucem , qui ibi h . 1. laudat , dixisse
^ *Wo« singulari numero dici , ut « fyiipi »» : apudAristophanem tamen & Eubulum dici etiam χαχ -
XiSL.

vs· 743· K-Cil
'

j ure/apS». ] Hac forma
loquendi Graeci saepe notant homines impro¬bos . De probis e contrario « ***95 sV]/ c*
vid . Theocrit . Id . 25 . vs. 38 .

vs. 757 . Μάλα y ’ itroiflsóm ί 'οκω , ] Casaub . in
Athen . 1. 6 . c . 15 . p .447 . Ultima meta ρνή <πας erat
fieri epoptain is ephorum : quare irrnriiiw proverbii
instar de fruitione summi boni dicitur . Ariflopb .Ran.cet . Quae de tempore , quod inter póma & ixoAUn
intererat , ibidem disputat Casaubonus , refelluntur
aSalmas . ad Hist . Aug. T . 1 . p . 119 . scqq. Adde
Petit , ad LL . Al tic . p . 30.

vs. 836 . ΣριΧίόρ«1« t sgyiw>.] Salinas, ad Solin ,
p . 735 . b . c . Aeschylum in componendis tragoediis
majestatem V pondus verborum sentsntiarumque
confettatimi effe potius , quam elegantiam U nito¬
rem , veteres critici observant . Contra ea Euripidi
vitio datum est nimis accuratum is ornatum dicen¬
di gemis , is nimius nitor in tragico argumento.
Aristopb. in Ranis de Euripide <rx«iaxpHt rrapa^hna ,
τριλιόράΙα τ ’

ίξ-/ων vocat , quibus in comparatio¬
nem opponit Aeschyli Isra-cZapota pipala cet . Sebo !.
β-piXuipdla interpretatur hay χύρράία , quod ad ca¬
lamos scriptoriosscalpello temperatos referendum est.
κάλαρα Ρλρ&γλυζ-το·. Crinagoras in Epigramm. Idem
Salmasius paulo ante τρίλια inter instrumenta li¬
brarii referri notat , id est , scalpellum. Unde in
veteri Epigrammate , τρίχα ìe .axiyxvfi®- , Pollux
1. 7 . C. 21 . n . 83 . ait <rpiXlupxia h . 1. dici a <rpix.it
coriariorum , ut sint rejicula , resegmina , sed pos¬
sunt in univerfhm dici , ut videtur , α-ρίΧώρατα ,
omnia quae resecantur t } <rpix >1 , etiam ea ,
quae praeciduntur in temperandis calamis . Sui-
das h . v . laudat hunc locum , & describit Scholium .
Interpres ibi vertit , is quisquiliae facinorum viri
vim illatam fortiter propulsantis . Quod est apud
Schol . sW/rjw, *!* , idem Interpres vertit , Meta¬
phorice , q-Maenir Vox mihi suspecta est.
neque enim alibi vocem Ipsiur̂ ahac significatione
inveni .

'Pan . Faber ad Anacreont . Od . 22 . putat le¬
gendum 3 %ίτρΆχ .

vs. 852 . ΚαταΧίπίοΧαγi<ri rrXdhpaiat πολνΐ tmο».]
Id est , subtiliter examinabit verba turgida is ses¬
quipedalia; quae paulo ante dixit <Vto (kž«,«ws ρί-
μ/ΐα , yopptmayY, , orationernampullatam is dithy¬
rambicam, quae pronuncian fine pulmonis vexatione
is anhelitu non postit . Casaub. ad Pers . Sat . 1 .
vs . 14 . p . 56 . Grande aliquid , quod pulmo animae
praelargus anhelet.

vs. ion . Ni/ y*/ ’AùÌUa^ y. ] Suid . v . zr«-
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tu . & v . p ‘r-MT( iTii*i , laudat haec fere omnia ,lea non (litis accurate . Quod autem Schol. habetad vl , 1014. ριχ-ρττρίπίίχς iiiypxla , apud eumposteriore loco legitur ριχροτΓρίζ -ίΙας pipala . De-scribit autem poeta mores Atheniensium , quosmire ruisse sollicitos , ne quid servorum sibi frau¬de perirer , & in rebus minutis & parvi pretii at¬tentos fuisse , etiam ex h . 1. notat Casaub. ad
Theophr . Char . p . 232. Mixpospinta * accipi aSchedaste & Snida <*»W ριχραλογίας , notat ibid.vs. 1022. K.« i MìAit/Jìsi κκίΛ .] Sllid. V. ά.ζίΧτί-
ρίτατ ®- , βχταΧίΜ , & ραρράκχί §>- legit Μίλι-t/ 'Jìîi xàJrrj) . Kusterus ibi notat hanc lectionem
meliorem esse ea , quae est in Editionibus Ari¬
stophanis , & copulam H delendam , ratio est ,quia secunda in MtxnlShi longa est : id enim
apparere ex hoc versu comici Ran . 1337. Σχα-

MtAiTiS KctpvtSr ayXqf/tUTw l EaiTl & ibi iti-dem delendum esse t » >Z ob legem metri & sen¬
sum , atque auctoritatem Suidaev . MiXiT ©- . Haecmihi non probanda videntur . Cur enim lex me¬tri in hoc versu jubet tolli Τ9 ^ ? quia , inquit Ku¬
sterus , secunda in MiXhs longa est . At quomodohoc probat ? quia Suidas in Μ£λιτ©- , x. omisit : in¬de scilicet apparet , id debere deessc , & eam sylla¬bam longam esse. At quis nobis affirmabit potius
apud Aristophanem re delendum esse , quam a-
pud Suidam excidisse ? cum praesertim etiam ibi
vitiose σχόλια MsA/ra legatur pro trxeXiâr . Puto
falsum esse, quod Kusterus , & Be-ntlejus , cujusauctoritatem se in eo sequi fatetur ad v. «« Ats-
ράτχτ®- , volunt , inediam in Μίλιτ @- , & ante¬
penultimam in Mai riAjs longam esse : nam 1 . re¬
pugnat origo harum vocum , quae τ2 ρίχι
ducitur , auctore Eustathio in Od . N . p . 1735·.
51 . & Schol . h . 1. pix 1 autem utramque brevem
habere certum est . 2 . aliae cognatae voces , qua¬
rum duae priores syllabae eaedem sunt , eas u-
trasque breves habent . Mixim , Nereis , Hesiod.6i -y .vs. 246. Honier . II. Σ . vs. 42 .Virg,5 . Aen . 825.
Μίλι m , Atticus , Aristopb . Ran . vs. 504 .
MsAirn insula , unde catuli Μίλιτ «ί° ι , apud Holsten*
ad Steph . in epigr . inedito . Quod autem apud
Suidam omnibus locis legitur χά6ίωτα <, non im¬
probandum videtur , nam cur in imperfecto dii
catur aàiofle , sedebant , nulla ratio est .

vs. 1041 . N *iW *i . ] Itaque non recte Thomas
Magister rejicit <*h <rU . Illustrat h . 1. Victor. 34 .
Var . lect . 1 . ubi de fructu , qui e poetis legendi»
capitur . , ,vs. lOZI . K «i 0-« W "ί «p , aurht, s« j eer-
fydit \ ] Bentlejus in Ep . Millium , Ma-
lalae subjecta , p . 21 . e MS . Oxon . «j <™ ti Ritrar
irai , a '

.TÌt yt»»« sei '■\ Ma \a', . quod probat etiam
ob eam caussam , quod in anapaestico post quar¬
tum pedem non debet relinqui syllaba, quae fa¬
ciat caesuram,

vs.
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vs. 1064. Όξφιν ', μ <y> τΑίίάς 3·’ /μΐν KXTih i| s. ]

Suid. v . Όξφώί , scribit ctìam ferri librum illius
Tatias , sed ab aliis Onomacrito tribui . Interpres
ibi initia vertit. Kusterus laudans hunc locum Co¬
mici , ritus sacrorum. Sane utrumque notat.
Hcsych . τίλίτκί , S’vo'txi f iegrxl , μνςίρνα . Scrv .
in vi . Acn . 645 . Orpheus primus Orgia instituit .
Orgia autem generali appellatione dicuntur o -
mnium factorum cerimoniae .

vf. IO88.
*Hc iv irà AžVjj? Avxx£>irt>'i. ] Sllid.
laudat b . l . sed corrupte , emendatus a

Mistero in notis. Eli autem mons Atticae , ut idem
docet , & Plinius Η . N . 1. 4 . c . 7 . _

Ait autem
Suid. Λνχαίιιτζς & psyiAf dici ‘ τ i,;
τι μζγχλανχΧ' των . ΐϊαξναοταν μΐ '/εύν) dicit , quod
ejus montis altitudo celebratur ab antiquis, v.
Bochart. Geogr. p . 469.

vf. 1124. Id est , postremus.
v . Kuhn . ad Poli . 1. 6 . c . 8 . n . 44 . Pro βρ»Μ
autem in versu praeced . si legeretur βραχΜ ,
hoc utique praeferrem : nam hominibus brevibus
& pinguibus utique molestior est cursus ; sed &
breves magis solent incurvo capite & cervice
incedere,praesertim si pingues , adde,quod non
necessc erat , bis idem dicere, nam ex eo , quod
ίιβ·«λ »τβ^ β> dicit , fatis intelligitar , eumdem ft ».
ìuv fuisse .

vf. x 131 . Μίγχ το πράγμα .
'
] Schol. ait , fftpw

L ί·ηί (>φν singulas esse 10 . versuum , ίτημιμιγ-
μ,ίναν τριζράχ,αην ; & quidem I . 4 . 6 . & IO.
esse trochaicos tetrametros catalecticos: reliquos
trochaicos dimetros acatalecticos ; nisi quod se¬
ptimus versus i-poipî ? fit anapaesticus πενβομιμίρή ,
octavus autem dimeter brachycatalecticus. Septi¬
mus vero est : Ο , n srnlitv ’ίχΛτον ìptiéjuv : qui mihi
videtur ΐφίψιμιρή , atque insuper prima sede tri-
brachyn habet , quod apud Aristoph . in anapaesti -
cis observare non memini . Octavus : Atytre» 1
tvriroVj 1 ài/«J« (lpsroî ; in quo rursus duo tribrachys .
Quae autem porro Schol. dicit de numero ver¬
suum , 1 . 4 . 6 . 10 . ea tantum ά '-τι -rpoipij conveniunt,
nam in ^ -P -i sunt trochaici tetrametri , immisto pe¬
de tribrachy , 1 . 2 . 3 . 5· & 9 · Sed mihi incidit
suspicio ex eo , quod Schol.
(φϊ<; versus pares facit , secundum versum sciris
dividendum esse in duos trochaicos dimetros ,
eo quod alioquin in ea non 10 . sed tantum 9 . sunt
versus , & quod secundus in fine abundat syllaba

una : Χ*λίτ'
.» 1 έ» -§Iy»>> ADipsî» , I Sr« i 1 μ τι/Ι,ρ

βΛ *ί*>< : quem si dividas , duo erunt trochaici di¬
metri : Χχλίπάν iv ίξγον Jiafpav

‘'θταν ό μ τίΰΐ] /3(-
«i»«. quo pacto omnia constabunt.

vs. 1155 . Opss-/*i . ] ExEustath . adll . K . prin¬
cipio videtur legendum esse '

Οριτιίας. idque pro¬
bat Stanlej . ad Aeschyl . in notis ad Catalog. p .
709. Bentlejo etiam in Ep . ad Millium p . 19 .
OptVfnt dicitur .

vf. 1340. AS riv vt το~
$ ός-ράκοις xuru κρβτχιτχ , J

De musica , quae fiebat complosis testis . vel con¬
chis , v . Caiaub . ad Athen. 1. 5 . c. 4 . & ad Suet
ton . Ncron. c . ao. Scaliger. ad Copam Virgil.
P· 255 · ,vf. 1400 . Τα χάλα r’ άμπίλλιτί .

'
] Interpres , mem·

Ira . immo retia , ut recte Bifetus,probante Jun-
germ . ad Pollue. 1. 5 . c . 4 . n . 27 .

vf. 1406 . Διπιίρχι; άνίχϋιτχ λαμπάδας . J Hujus
loci explicatio est apud Spanhem . ad Callim .
Hymn. in Dian . vs. n . ubi & nummum profert,
in quo est Diana , utraque manu facem tenens.

vf . 1431 . κ.β* *ι\ positi· ™. ] Ita videtur distin¬
guendum . Etymol. & ex eoSuidas,ut emendant
Edit, xtaxv , oi 'Arinosi το ταχ/j . Hefych. το ίλχ-
χα -ον. Eustath . in Od . Δ . p . 1479. 43 . ait , apud
Comicum esse adverbium , respexit forte ad hunc
locum . Miri videtur esse vox ficta h . 1. nam cum
paulo ante dixisset , ^ μα μιβιΐ&ον , jrpìv αν i’y» <r<pàv
χοχχύα-ω , prò λίϊα , vel βον,τω , voce ea , ut vide¬
tur , ridiculi gratia , usus ; nunc ob eandem caus¬
sam inclamat ώ « ι,

vf. 1472. Uohî p. ] Suidas v . tnySS refert ver¬
sum Ionis , quem Aristophanes hic imitatur , &
adducit Scholiastes . 2r/S J , ìyjaipi Λ'

, βχλι -
ται ys poli». Deinde in trtpvioi . sx r ’ifflî ®- Φρχ .
pSv . (Jiijiri Ά «s Άρίζ-οψάν-ήρ. rvoSil A'

, eet . quae ad lo¬
cum illum non pertinent, ac forte male divulsa
funt ab iis , quae refert idem in <riyS . Kust. ad
Suidam v . mya ait versum illum esse Euripidis , teste
Schol. Aristophanis b . I. in quo notanda est e-
jus incuria , nani Schol. alt esse ίχ τ Ίώ©- Φρφ-
pSv . Portus in tritpnot hoc vertit , ex Ionis opere ih
praesidiis , male. Φρκροί nomen est dramatis , quod
Ion scripserat, meminit ejus Athen . 1. 4 . c. 25 .
& Hefych. in N «ρΑοτα Έλά». vid . Casaub . ad
Athen . p . 318 . Ceterum pro βίλιτχι d[

' Ϊχαν ,
quod est apud Suidam , Scholiastes habet : /3».
λεταΐ ys μν/ .

NOTAE
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